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1 IlacnopT ¢oHIA OLIEHOUYHBIX CPEICTB

1.1 O6aacTh NpuMeHeHust

®onn oueHouHwlx cpeactB (POC) cosmaercs B COOTBETCTBHH ¢ TpeboBanusimu Dene-
pPAILHOTO TOCYAPCTBEHHOTO 00pa3oBaTENBHOTrO CTaHaapTa Beiciiero odpazosanus (GI'OC BO)
JUIsL aTTecTalii OOydaroluXcsi Ha COOTBETCTBHE HMX JOCTHXKEHHI MO3TamHbIM TpeOOBaHUSAM
COOTBETCTBYIOILIEH OCHOBHOM oOpa3zoBarenbHOM nporpammbl (OOII) mist mpoBeneHUs BXOAHOTO U
TEKYIIEro OLIEHWBaHHUA, a TaKXKe MPOMEXKYTOUHOM arrectanuu obOydarommxcsi. POC sBusercs
COCTaBHOM YacCThl0O HOPMATHBHO-METOJIMYECKOTO O0O€CIeYeHHs] BHYTPEHHEW CHCTEMBI OIEHKU
kadectBa ocBoeHusa OOII BO, Bxoxat B cocta OOII.

OOC — KOMIUIEKT METOJUYECKHUX MaTepuajoB, HOPMUPYIOIIUX MPOUEAYPhl OICHUBAHUS
pe3ynbTaToB OOy4YeHUs, T.€. YCTAHOBJIEHHS COOTBETCTBHUS Y4EOHBIX IOCTHKEHHH (pe3yabTaToB
00ydeHHs) 3aTUTAHUPOBAHHBIM PE3yJIbTaTaM OCBOCHHS PabovHX MPOrpamMM YY4eOHBIX JUCIUIUIHH U
00pa3oBaTeNbHbBIX TPOrPaMM.

®OC sBnseTcs HEOTHEMJIEMON YacCTbIO OCHOBHOM oOpa3oBaTenbHOM mporpammsl (OITOII)
Boiciiero ooOpaszoBanusi (BO) — mporpammbl OakanaBpuata mno HampasieHuto «lloaroroska
CIYXUTEJIEH W PEeIUTrHo3HOr0 TMEpPCOHANla PEIUTHO3HBIX OpraHu3alui» C HapaBJIeHHOCTHIO
(mpodunem) «IIpaBocnaBHOEe GOrocIoBHE» U MPEAHA3HAUEH JJISi KOHTPOJS M OICHKU JTOCTHKEHUIN
pe3yJIbTaTOB O0yUYESHUSI.

1.2 leaun u 3axaun poH/Ia OLIEHOYHBIX CPEACTB

Lenpto @OC sBisieTCs YCTAaHOBIEHUE COOTBETCTBHS YPOBHS IMOATOTOBKU O0YYarOIUXCS U
BBIITYCKHUKOB TPEOOBAaHUSAM IIEPKOBHOTO CTaHJIApTa BBICIIEr0 OOpa30BaHHS IO HAIPaBJICHUIO
«IloaroToBka ciry>KuTene U peIMruo3HOro NeEpPCcoHalla PeIUTHO3HBIX OpraHu3auii».

3anagamu ®OC sBiAOTCS:

- KOHTPOJIb U YIIpaBJIEeHUE MPOLECCOM MPUOOpEeTeHHs] 00y4atoUMMHUCI HEOOXOAUMBIX 3HA-
HUH, YMEHUI, HABBIKOB U YPOBHS C(HOPMUPOBAHHBIX KOMIIETEHLIUH;

- KOHTPOJIb U YIPaBII€HUE NOCTHKeHUeM 1ene peanuzanuu OOIT;

- OLIEHKA JOCTMKEHHUI 00ydJaroluxcsl B MPOLECCe U3YUYEHUs AUCLHUIIINHBI C ONpeIeIeHUEM
pe3yJIbTaTOB U IUIAHUPOBAHUEM HEOOXOIUMBIX KOPPEKTHPYIOLINX MEPOTPUATHIA;

- oOecrieyeHHe COOTBETCTBUS pE3yJbTaTOB 0O0ydeHMs 3ajadam Oynaymed mnpodeccuo-
HaJIbHOM J1€ATEIbHOCTH.

®OC chopMupoBaH HAa OCHOBE KJIFOUEBBIX MPUHIUIIOB OL[CHUBAHMUSI:

— BaJIMJHOCTU: OOBEKTHI OLIEHKH JIOJKHBI COOTBETCTBOBATH IOCTaBJICHHBIM IENsIM 0O0Yy-
YEeHUS,

— HaJIe)KHOCTH: HCIOJIb30BaHUE €JMHOOOPA3HbIX CTAHJAPTOB U KPUTEPHUEB JI OLIEHUBAHUS
JOCTH)XEHHI;

— OOBEKTHBHOCTHU: Pa3Hble 00y4aroIuecs OJKHbI UMETh paBHbIE BO3MOXKHOCTH JOOUTHCS
ycnexa.

OOC mno nucuuIUIMHE «AHIIMICKUN S3bIK» BKIIOYAET BCE BBl OLICHOYHBIX CPENCTB,
MO3BOJIAIOIINX TMPOKOHTPOJIUPOBATh CHOPMUPOBAHHOCTh Yy OOyYaromuxcs KOMIETEHLIHH |
UH/IMKAaTOPOB MX JAOCTHXKEHHMS, TPETyCMOTPEHHBIX LIEPKOBHBIM CTAH/AapPTOM BBICIIETO 00pa3oBaHuUs
no HampasieHuto «lloaroroBka ciyxurereil U PENTUTHO3HOTO TEpCOHAa PETUTHO3HBIX
opranu3aiuii», OOII u paboueit mporpaMMol AUCHUTUIUHBI «AHTITUHCKUH S3BIKY.

®OC mnpenHazHavyeH A1 MPodhecCOPCKO-TPENoIaBaTeILCKOT0 COCTaBa M 00YJaIOMUXCs
PenurnosHoil opraHmzanum — JyXOoBHas oOpa3zoBaTeibHas OpraHU3allUs BBICIIEr0 0Opa3oBaHUs
«Exarepunonapckas JyxosHas Cemunapusi» (nanee - Cemunapusi). @OC mojiexar exeroHoMy
epecMOTpPy U OOHOBIICHHIO.



1.3 Komnerenuun, GopMHPOBAHUIO KOTOPBIX CIIOCOOCTBYET AUCHUIINHA (MOTYJIB), U
Tanbl X (POPMUPOBAHUS B MPollecce OCBOCHUS 00pPa30BaATEeILHON MPOrPaMMBbI

®opmupoBanue komrereHunii (YK-4) npu u3ydeHun AUCHUIUIMHBI «AHTIMUCKUN SI3BIKY,
BXOJISIIEH B 00s13aTesIbHY 0 YacTh yueOHoro miaHa (1 kypc), mpoucxoaut B 2 3tana (1-2 cemect-
pbi). Komnerenuuu GopMUPYIOTCS BO BpeMsi BCEX BHIOB 3aHATHN: Ha JCKIHSX, TPAKTHYCCKUX 3a-
HATHUSX; B POIIECCE ayTUTOPHOU U BHEAYTUTOPHON CAMOCTOSATEIIHHON PAa0OTHI 00yUYaOIUXCSI.

[IpoBepka ypoBHS CPOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHLUH IPOUCXOJUT BO BpEMS TEKYIIETO
KOHTpPOJI, MPOMEXKYTOUHOM aTTECTAallMy MO JAUCLUMIUIMHE, a TaKXKe IMPU IPOBEICHUU HUTOTOBOU
(rocyapCTBEHHOM UTOTOBOM) aTTECTAILIMH.

[lepeuens KomMneTeHIIMA, POPMUPOBAHUIO KOTOPHIX CIIOCOOCTBYET AUCUHUILINHA, U STAIbl UX
dbopMUPOBaHUS B TPOIECCe M3YUCHHUS MUCHUIUIMHBI (M00)Y/s1) TIPU OCBOSHUHM 00pa30BaTEIbHON
IPOrpaMMbl IPUBEACHBI B TaOIHIIE.

Iran

Kon HaumeHoBaHHe KOMIIETEHIIMH
¢popmupoBanus

CriocobeH ocymecTBIsITh KOMMYHUKAITMIO B PEIMTHO3HOM cdepe B yCT-
YK-4 HOM W TMMCHPMEHHON (opMax Ha TOCYAApCTBEHHOM s3bIke Poccuiickoit 1-2
denepany 1 HHOCTPAHHOM (BIX) sI3bIKE(aX)

1.4 Iloxa3zaTen OLleHUBAHUA KOMIIETEHIIMIi

IlokazaTemsimMu OLICHUBaHUA KOMHGTGHHI/If/'I SIBJIAIOTCS HanOoJiee 3HAaUMMBbIC SHAaHUsA, YMCHHUA
H BJIAZICHH, KOTOPBIC Q)opMpreT JaHHas JUCHUIIJINHA

Dopmupyemble KOMIIETEHIHN

[TnaHupyeMble pe3yIbTaThI
00y4YeHHsI TIO TUCITUTLTHHE,
XapaKTEPU3YIOIIHE ITATIbI
(hOopMHUPOBAHUS KOMITCTCHIIUI

Bus! oneHOYHBIX cpeacTB/*
umpp pasgena B JaHHOM
JIOKYMEHTE

VK-4 — Cioco0OeH OCymecTBIATh KOMMYHHKAIIUIO B PETUTHO3HOM cepe B yCTHOUW U MICHbMEHHOU (popMax Ha

TOCyIapCTBEHHOM s13bike Poccuiickoit deepalinil 1 HHOCTPAHHOM (BIX) sI3bIKe(ax)

VK-4.2 Crioco0eH K yCTHOH M MICbMEHHOH KOM-
MYHUKAIIMH B PEIUTHO3HOH cepe ¢ ucrnoianp3oBa-

HHUEM MHOCTPAHHOT'O A3bIKA.

3nams:

HU3y4aeMblil SI3BIKOBOM Ma-
Tepuan Ha TpeOyeMoM Ipu
BEIIIYCKE YPOBHE; 0a30BYIO
JIEKCUKY OOIIero s3bIKa,
JICKCHKY, MPEICTABIISIO-
LIyI0 HEUTpaJbHBIM Hayd-
HBIM CTUJIb, UMETh TMOJTHOE
MIpe/ICTaBIeHNE O TpaMMa-
TUYECKON CHCTEME AHTJIMM-
CKOro  s3pIKa,  0a30BOM
rpaMMaTHKe, XapaKTepHOU
IUIs SI3bIKa TOBCEIHEBHOTO
1 TPoQecCHOHATLHOTO 00-
HIEHMUSL.

Baok A — 3amanus
PEIpPOyKTHBHOTO YPOBHS
VYcTHBIN onpoc; TeCT;
OLICHUBAHKE COOOIECHMIT
00yJaroImuxcs, TeOPETHICCKIUE
BOTIPOCHI 110 pa3aeiiaM u
TeMaM JUCIUILIINHBI K 3a4eTy
u tud. 3a4ery

Ymemy:

MOHUMATh YCTHYIO (MOHO-
JOTUYECKYI0 W JHAJIOTH-
YecKylo pedb) Mpu o0Iie-
HUU Ha oOmme u mpodec-
CHOHAJIbHBIE TEMBbI B TIpe-
Jenax, npeajiaraeMbeIx Mmpo-
rpaMMOM; 4YWUTaTh W IIOHU-
MaTb CO CJIOBapeM CIIeLH-
QIBHYI0 JIUTEparypy IO
IIUPOKOMY U Y3KOMY MpO-
(WIBHBIM HallPaBJICHUSIM.

Baox B — 3aganus
PEKOHCTPYKTHBHOTO YPOBHS
YcTHBIN ONpOC; TECT;
OILIEHMBAHME COOOIIEHUI
00yJaromuxcsi; YTeHUE
TeKCTOB; l'lpaKTI/I‘-IeCKI/Ie
BOIIPOCHI 110 pa3zienam u
TeMaM JUCIHUIUINHBI K 3aquy
u 1ud. 3a9eTy




Braoemy:

HaBBbIKaMH pa3roBOpHOM
peun, IOCTATOYHBIMHU ISt
pelieHus KHU3HEHHO
B2)KHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
3amaq (BmameTn
HOPMaTHUBHBIM
MIPOU3HOIICHUEM U PHUTMOM
peun); OCHOBaMH
MyOINYHOM peun;
OCHOBHBIMU HaBBIKAMHU
MMMCh-Ma, HEOOXOAMMBIMH
JUTSI BEJISHUSI TIEPETIHCKH.

Baok C — 3a1aHus MpaKTHKO-
OpUEHTUPOBAHHOTO W/WJIH
HCCIICAOBATEIBLCKOTO YPOBHS
YcTHBIN onpoc; TECT;
OILICHUBAHKE COOOIICHU
00yJaroIuXcs; YTCHUEC
TEKCTOB; MPAKTUICCKUE
BOIPOCHI 110 pa3zeiaM u
TeMaM TUCLUILIHHBL K 3a4eTy
u 1ud. 3a9eTy

1.5 Tlepeyenb KOMIETEHIHIA ¢ YKAa3aHHEM 3TanoB UX (JOPMHUPOBAHMS B MPoLecce 0CBO-
e€HHUS IUCHUTLTHHBI (MOTYJIs1)

Ne Kon xonTpoan-

w/n KonTpoanpyemsie pa3aennl auc- pyemoii Kome- Bux sansrrmii HaumenoBanue oue-
HUILIMHBL (MOYJIS1) — HOYHOIO CpeACTBa

Paznea 1. ®oneruxka u opdorpadus

1. Tema 1. [Tonsrtue o 3BykoBoii u | YK-4.2. CemuHapcKHe 3aHs- YCTHBIH OIPOC; TECT;
MUCBMEHHOH (opMe si3bIka. 3BYK THSI; CAMOCTOSITENIbHAS | OL[CHUBaHKE CO00-

u OykBa. Pazmiane paborta IeHUH 00yJaromnX-
(boHEeTHYECKOT0 CTPOst Csl, YTEHHUE U Iepe-
AHTJIMKCKOTO U PYCCKOTO BOJI TEKCTOB, TECT
s36IKOB. [loHsITHE 00
OCOOEHHOCTH MTPOU3HOIICHUS
AHTJIMHACKUX TJIACHBIX H
COTJIACHBIX, OCHOBHBIE ITPaBUIIA
ux ureHus. CI0BECHOE U
¢bpazoBoe yaapeHue.
WuTonanus.
Pa3nen |1. MopdoJiorus (dacth 1)

2. Tema 2. 'maron. OCHOBHbIE VK-4.2. CeMuHapckue 3aHd- Y CTHBIN OIpoC; TECT;
(OpMBI II1aroJIoB; NpaBUIIbHbIC U THSI; CAMOCTOSITENIbHAS | OLIEHWBAaHHE CO00-
HEIpaBUIIbHBIE; BPEMEHHBIE pabora IIEHUH 00yYaroUIX-
dopmsl raaronos rpymn Simple, Csl, YTEHHUE U Tepe-
Continuous, Perfect, Perfect BOJ| TEKCTOB, TECT
Continuous; 3airor; MoJabHEIE
TJIAr0JIbl ¥ MX DKBUBAJICHTHI.

3. Tema 3. Aprtukias. Heonpenme- | YK-4.2. CeMuHapckue 3aHd- VYCTHBIIN 0IpoC; TECT;
JICHHBIH W OIpEIeNCHHBIH ap- THSI; CAMOCTOSITENIbHAS | OLIEHWBAaHHE CO00-
THUKJIb, OCOOCHHOCTH YIOTpPEO- paborta IICHUH 00yYarOI1X-
JICHUSL. Csl, YTEHHUE U Tepe-

BOJI TEKCTOB, TECT

4. Tema 4. ms cymectButensHoe. | YK-4.2. CeMurHapckue 3aHd- YcTHBIH ompoc; TecT;
Poj, uucno, nmpuTsKaTenbHbIA U THSI, CAMOCTOSITENIbHASI | OLIEHMBAHUE CO00-
0o0IHil maIexXH. paborta IMIeHUH 00yJarOTX-

csl, YTEHHUE U Iepe-
BOJI TEKCTOB, TECT

5. Tema 5. Vms npunaratensroe. | YK-4.2. CeMunHapckue 3aHA- YcTHBIH 0Tpoc; TecT;
CreneHn CpaBHEHHs TNpHiara- THSI; CAMOCTOSITENIbHAS | OLIEHHBAaHHE CO00-
TEJIbHbIX, CPAaBHUTEJbHbBIE KOH- pabora IIEHUH 00yYarOTHX-
CTPYKIIHH. csi, YTEHUE U TIepe-

BOJI TEKCTOB, TECT




1.6 Kputepuu u mkajabl 1718 MHTETPUPOBAHHOI OLIEHKHU YPOBHS c()OPMUPOBAHHOCTH

KOMIIeTeHIIU I

[Tox ypoBHEM KOMIIETEHIIMM TTOHMUMAETCSI CTENEHbh TOTOBHOCTU U CIIOCOOHOCTH BBIITYCKHH-
ka, ocpouBiero OIIOII, k penmeHuo pa3IuYHBIX IO BUAY B CJIOKHOCTH MPO(HEeCCHOHATBHBIX 33/1aM.

IlnanupyemMsle pe3yJibTaThl 00yUeHHsI M KPUTEPUH MX OLICHUBAHUS

HNupukatopsl
KOMIIETEHIHH

Ouenkn chopMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIM

YI0BJIETBOPUTEJIHHO

X0pOLIOo

OTJIMIHO

ITonHoTa 3HAHMI

MuHUMaNbHO AOMYCTUMBII
YPOBEHb 3HAHUM, AOMYIIEHO
MHOTI'0 HerpyObIX OoIIMOOK

YpoBeHs 3HaHUIT B 00BEMeE,
COOTBETCTBYIOILIEM ITPOTPaM-
M€ MOJIrOTOBKH, JIOITYIIIEHO
HECKOJIBKO HerpyOBIX OLIMOOK

YpoBeHs 3HaHUI B 00BEMeE,
COOTBETCTBYIOIIEM MPOTPaM-
Me€ IOATOTOBKH, 0€3 OIINO0K

Hanuuune ymenunii

IIponeMoHCTpUpPOBaHBI
OCHOBHBIE YMEHHUS, pELICHBI
TUIIOBBIE 33]1a4H C HETrpy-
OBIMH OIIMOKAaMH, BEITIOJI-
HEHBI BCE 3aaHusl, HO HE B
ITI0JIHOM 00BEME

[IpogemMoHCTpHUPOBaHBI BCE
OCHOBHBIC YMCHHUS, PEIICHBI
BCE OCHOBHEIE 3aJ1a4U C He-
rpyOBIMU OITMOKAMHU, BBITIOJ-
HEHBI BCE 3aIaHUS B ITOJTHOM
o0BeMe, HO HEKOTOPEIE ¢ He-
JIOYETaMH.

[IpogemMoHCTpHUPOBaHBI BCE
OCHOBHBIC YMCHHUS, PEIICHBI
BCE OCHOBHBIE 3a/1a4H C OT-
JICTbHBIMU HECYIICCTBCHHBIMU
HEJI0YETAMH, BBIIIOJIHEHEI BCE
3aJaHKs B ITIOJJHOM 00BEME

Hanwune HaBBIKOB
(BmaseHue OIBITOM)

NMeeTcss MUHMMAJIBHBIA Ha-
0Op HABBIKOB JIJIS PEIICHUS
CTaHIApPTHHIX 33]a4 C HEKO-
TOPBIMU HeJIoUeTaMu

[TponemMoHCTpHPOBAHBI
0a30BbIe HaBBIKH TP pellie-
HHUHM CTaHIAPTHBIX 3a/1a4 C
HEKOTOPBIMU HeJloueTaMu

[IpoeMOHCTPUPOBAHBI HABBI-
KU TIPH PEUICHHH HeCTaHAaPT-
HBIX 3a1a4 0e3 oImnOOK 1
HEJ0YETOB

XapaKkTepucTuKa
c(hOPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIETCHIIU

CdhopMUpOBaHHOCTH KOM-
METEHIIUN COOTBETCTBYET
MHHUMaJIbHBIM TpeOOBaHH-
SIM.

Nmeronuxcs 3HaHui, yme-
HUH, HABBIKOB B II€JIOM JI0-
CTaTOYHO IS pEIICHUSL
npakTrdeckux (npodeccu-
OHAIIbHBIX) 33][a4, HO Tpe-
OyeTcs JOTOTHUTENBHAS
MPaKTHUKA 10 OOJBIIHHCTBY
NPaKTHYECKUX 3a/1a4.

CdhopMupOBaHHOCTH KOMIIE-
TEHLIUH B 1IEJIOM COOTBET-
CTByeT TpeboBaHusAM. MMero-
LIUXCS 3HAHUH, YMEHMUI],
HaBBIKOB U MOTHBALIUH B 1ie-
JIOM JIOCTaTOYHO VISl PEILICHUS
CTaHIaPTHBIX MPAKTUIECKUX
(mpodeccronanbHbIX) 3a1au.

ChopMupOBaHHOCTH KOMIIE-
TEHLUH HOJHOCTBIO COOTBET-
CTByeT TpeOoBaHuAM. IMero-
LIUXCs 3HAHUM YMEHHH,
HaBBIKOB 1 MOTHBAIUH B I10JI-
HOHW Mepe I0CTaTOYHO JUIs
PELICHUS CIOXKHBI IIPAKTHYE-
ckux (mpodeccroHanbHbIX)
3azad.

2 TunoBble KOHTPOJIbHBIE 33/IAaHNS U HHbIE MaTepUaJbl, He00X0AMMBbIe 1JIs1 OLlEHKH
BJIA/ICHU I, YMEHHUI, 3HAHU, XapaKTEePHU3YIOLIUX ITaNbl (POPMUPOBAHUA KOMIIETCHUHH B
npouecce 0CBOCHHs 00pa30BaTe/IbHON NPOrpaMMblI

2.1 BxoaHo# KOHTPOJIb

2.1. llenb BXOJHOTO KOHTPOJIS — ONPEIENIUTh HaYaJIbHbII YPOBEHb MOATOTOBIEHHOCTH 00Y-
YAOLIUXCSA U BBICTPOUTh MHIMBUAYAJIBHYIO TPAEKTOPUIO O0YyYEHHsI KOHKPETHOM Ipymiibl 00ydaro-
muxcs. B ycrnoBusix TMYHOCTHO-OpPUEHTUPOBAHHOW 00pa30BaTENbHON CPEIbl PE3YIbTaThl BXOJHOTO
OLIEHUBaHMsI 00YYarOIIErocsi UCIOIb3YyIOTCS KaK HayalbHble 3HAUE€HUS B MHIUBUAYyaJIbHOM Npodu-
Jie aKaJIeMUYeCKOM yCIeIHOCTH 00y4aroIerocs.

2.2. Onuncanue (poHIa OLCHOYHBIX CPEICTB
@dopma poBeIEHUSI BXOJHOTO KOHTPOJIS — YCTHBIN onpoc. JJIMTeNnbHOCT onpoca — 45 mu-
HYT.

2.2.1. 3apanus (TecThl) 1JIs1 BXOJHOT0 KOHTPOJISI 3HAHUH 00y4aI0IINXCH

1. Awnrawmiickuii andaBut. OCOOEHHOCTH MPOU3HOLICHUS TTIACHBIX U COTJIACHBIX OYKB.
2. Aprtukis. HeonpeneneHHBIN U ONpeAeTICHHBIN apTHKITh, 0COOCHHOCTH YIOTPEOICHNUS.
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3. CymecTBUTENbHbBIE KaK YacTh aHTIIMHCKON Mopdonoruu. Pox, uncno, magex.

[IpounTaTh TEKCTHI:

1. After many years of persecution and restriction the Church has regained the opportunity
to carry out catechetical and religious-educational activity in society and also to carry out charitable
work for the needy, in hospitals, homes for the elderly and prisons.

2. Many new dioceses have been established throughout the years of Patriarchal ministry.
The Primate of the Russian Orthodox Church tirelessly worked for the building up of church life
and called upon all members of the Church without any exception to participate in it more actively
and responsibly on conciliar basis.

3. His Holiness Patriarch Kirill 1 of Moscow and All-Russia (Kupwumr |, TTarpuapxMoc-
koBckuitnBcesPycu) is a Russian Orthodox bishop, now elected Patriarch of the Russian Orthodox
Church. He has been a Metropolitan of Smolensk and Kaliningrad since 1991, Chairman of the
Russian Orthodox Church's Department for External Church Relations, and permanent member of
the Holy Synod since November 1989.

4. Kirill 1 was born Vladimir MikhailovichGundyayev (BiamumupMuxaiiiosudl yHiseB)
on November 20, 1946, in Leningrad, Soviet Union. Kirill I is an Erzya—Mordvin by ethnic origin.
His father Mikhail and grandfather Vasiliy were both Russian Orthodox priests.

5. The conservative wing in the Russian Orthodox Church criticized Kirill of practicing
ecumenism throughout the 1990s. In 2008, breakaway Bishop Diomid of Anadyr and Chukotka
criticized him for associating himself with the Catholic Church. However, in a recent statement,
Metropolitan Kirill stated that there could be no doctrinal compromise with the Roman Catholic
Church, and that discussions with them did not have the goal of seeking unification.

6. From the early times of Christianity, the Blessed Virgin Mary, because of Her great vir-
tues, Her help to the needy, and Her preeminent role in God's plan for the salvation of mankind,
held a distinct position of admiration and love among Christians.

2.2.2. llIkana oueHuBaHUS (METOAMKA OL[EHKH)

[To y4eOHBIM AUCHUIUIMHAM, PEKOMEHIYETCS MPOBOAUTH TaKUE BHJIBI MPOBEPKU BXOIHOTO
YPOBHSI 3HaHUH, KaK TECTUPOBAHUE, CAMOCTOSATENIbHAsE paboTa, YCTHBINA orpoc/Oecena, TBOPUECKOe
3aJjaHue, TPOEKT U T.11.;

3HaHUA CTYJEHTOB OLICHUBAIOTCS MO TPAJAULUOHHON MATHOAIUIBHON IIKaje - «5», «4», «3»,
«2» (0e3 oT™MeTKH «1»), mpuHUMAasi BO BHUMaHHE SKBUBAJIEHTHOCTh BBICTABIISIEMBIX OTMETOK YPOB-
HSIM 00Y4E€HHOCTH — «BBICOKHI», «ONTHUMAJIBHBINY, «IOMYCTUMBINY, «KPUTHUECKUII»;

3aroyHEeHHBIE TIPOTOKOJIBI 10 KaXI0H y4eOHOW NUCIHUILTUHE, MTOAMUCAHHBIE POBOISIIAM
NPOBEPKY YPOBHS 3HAHUM MpernojaBaTeleM U 3aBelyIOUIMM KadeIpol, mepenaroTcs A ydéra,
aHajam3a, o0OOIIEHHsI U BbIIAYM PEKOMEHIAIUN 10 COBEPIICHCTBOBAHUIO 0OPa30BaTEIHHOIO MPO-
1iecca MpopeKkTopy Mo yuebHoit pabdore.

baJyn OLIEHKA Kpurepun

41 - 50 orianyHo | ITomHbIN TyOOKMI OTBET Ha BONPOC, ONMUPAIOLIUNCS HA 3HAHHE
nctoyHukoB (bubmuu u TpynoB CBATHIX OTLOB) U (hyHIaMEH-
TaJbHBIX HAy4YHBIX MO3MLMHA. Bbicokas cTeneHb 0OOCHOBaHHO-
CTH, JOKa3aHHOCTM M apryMEHTUPOBAHHOCTH oTBera. OTCyT-
CTBHE COJICPIKATEILHBIX OMMUOOK. JIOTHYHOCTh M3JI0KEHHUST MaTe-
puana. I'pamoTHOe HCIONIB30BaHHE OOTOCIOBCKOM TEPMUHOIIO-
THH, a TAaKXKE aJ[eKBaTHOE IPUMEHEHHE OOTOCIOBCKUX TEPMHHOB.
CriocoOHOCTh MAaKCHMAJIBHO TOJHO, Pa3BEPHYTO U apryMEHTH-
POBaHHO OTBEYATh Ha BOIIPOCHI MPENOIaBATEIISI.

31-40 xopouio | [IonHBIM M CHCTEMHBIM OTBET Ha BOIIPOC, OXBATBHIBAKOLIUN BCE
OCHOBHBIE ACIIEKTHI MPOOJIEMBI, ONMUPAOLINICS Ha 3HaHHE 0a30-
BBIX MCTOYHHKOB M ()YHIAMEHTAJIGHBIX HAYYHBIX mo3uiuii. Jlo-
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CTaTOYHAsI CTENEHh 0OOCHOBAHHOCTH, IOKA3aHHOCTH U apryMeH-
TUPOBAHHOCTH OTBeTa. OTCYTCTBHE COJIEP)KATEIbHBIX OIIMOOK.
JIOrM4HOCTB M YETKOCTh U3J0KEHU MaTepuana. Mcnonb3zoBanue
He0o0X0IMMOM OOrOCIIOBCKOM TEPMUHOJIOTHH, a TaKXKe, KaK Ipa-
BUJIO, TPABUJIBLHOE MPUMEHEHHE OOTOCIOBCKOW TEPMHUHOIIOTHUHU.
CnocoOHOCTh B JIOCTAaTOYHOM CTEMEHH AapryMEHTHPOBAHHO H
MaKCUMaJIbHO KOHKPETHO OTBEYaTh HAa BOIMPOCKHI IPENOIaBaTes
21-30 YIIOBIIL. YacTuyHbIN OTBET Ha BOIPOC, OXBATHIBAIOLIUI BCE OCHOBHBIE €TI0
acrekThl. [IpaBMIIBHOCTh ()yHIIAMEHTAIBHBIX OOTOCIOBCKHX Te-
3ucoB. Cia0blif ypoBeHb apryMeHTanuu. HegocrtatouHoe 3nHanue
HMCTOYHUKOBOUM 0aspl. HemonHoe 3HAaHWE OCHOBHBIX OIpeiese-
Huil. Kak nmpaBuiio, Hamu4ue JIOTMKU B OTBETE M CUCTEMHOCTH B
M3JI0XKEHUU Marepuana. [IpaBuiabHOE MCIOJIB30BAaHUE OCHOBHBIX
OOroCJIOBCKMX TEPMHUHOB MO Teme. YacTHYHO MNpaBUIIbHBIE U
(1K) HeNoIHbIE OTBETHI HA BOMPOCHI MPENOaaBaTest

0-10 HeynoBl. | OOydJaromuiics He 3HaeT OTBET Ha MOCTABJICHHBIN BOIIPOC.

2.2 OneHo4Hble cpeacrea AJid TEKylero KOHTpPoJast

2.2.1 TecroBblie 3a1anus (biaok A)

Mertoauyeckue ykazanus. TecToBble 3aaHHs PACCYUTAHBI HA CAMOCTOSITENBHYIO paboTy
0€e3 UCIO0Ib30BaHUs BCIIOMOTaTEIbLHBIX MaTCcpHraJIoB. I[JI?I BBITIIOJTHCHUS TCCTOBOI'O 3aaHuA CICAYCT
BHHMMATEJIbHO MPOYUTATh IMOCTaBIEHHBIN Borpoc. [lociie o3HakoMIIeHHs ¢ BOIIPOCOM CJEAYET MpH-
CTynaThb K IMPOYTCHUIO NPCJIaraCMbIX BapuaHTOB OTBCTA. H€06XOILI/IMO MMpOYrTaTh BCC BAPUAHTHI U
B KayecTBE OTBETa BBHIOpATh JHIIb OJUH HHACKC (IuppoBoe 00O3HAUEHHUE), COOTBETCTBYIOIIUN
IMpaBUJIbHOMY OTBCTY. TecTrl cocTaBiIeHBI TAKUM O6p3,30M, 4TO B KA&XKAOM M3 HUX IPaBUJIbHBIM SB-
JsieTCs JUIIb OJWH W3 BapUAHTOB. TeCTOBbIE 3aJaHUs BBINOIHSIOTCS B MMCBMEHHOM BHUJIE C Orpa-
HUYEHUEM BPEMEHU: 110 OJIHOM MUHYTE Ha 3a/IaHHE.

Ilepeyenb kKoMmeTeHUMH (YACTH KOMIIETEHIUII), MPOBEePseMbIX OIEHOYHBIM Cpel-
crBoM: (VK-4.1.).

TecToBble 3a/1aHNs TO3BOJIAIOT TUATHOCTUPOBATH INIAHUPYEMbIE Pe3yabTaT ChOPMUPOBAH-
HOCTH KOMIIETEHIIUN B KATETOPHUH «3HAThH.

TecTbl penpoAYKTHBHOIO YPOBHA («3HATHY)

1. Yesterday |  (decide) tovisit___ (a\an \the) new café with my two friends. It was
_____(a\an\the) nice evening. First it turned (out\ on\ in) they had a lot of delicious
(meal\ meals). __ (the\ a\ an) coffee __ (was\ were\is) great. Cakes and sandwiches
(smell) tasty. I (be) sure to visit it (soon\ again\ later).

2. 1. Summer has (come\came). I (like) __ (its\ his\ her ) beauty.

2.1 (drink) my coffee twice a day.

3. Canyou lend me apen? I have ___ (lose\ lost) __ (my\ mine)

4. (are\am\is) you happy with ___ (your\ you) success?

5.He ___ (have\ has) (a\ an\ the) bad memory He cannot remember even ___ (his

\her\ my) own phone number.

3 1. My friend (live) in Oxford . (The\ this \a) letter __ (be) from ___ (his\
him \her).

2. We (are\ is\ am) hungry. Give (me\ us\ you) something.

3.Inever __ (drink) ___ _(O\a(an)\ the) milk. | (dont \doesnt) like it.

4. (these\this\the) flowers _ (is are am) for my sister. Can you give ___ (them\ it\
this) to her?\

5.1 (need) some help. Please, help ___ (him her me).

4. 1. Listento___ (the \this\ that) music. You (shall will) enjoy it.
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2.1 ___ (shall will) thank ___(this\ that\ these) people, who( help) me yesterday.
3. Do you think (this\ that \these) colour (suit) me?
4. He  (wouldn’t\ wont \shouldn’t) forget (these\ those\ this) they (was\ were)
happy.
5. Can you show me ___ (these \those \this ) flowers? | want to buy it.
5. 1.Haveyougot  (some\any\ no) English texts at home ?
2. There are (some\ any\ no) tea at home. I cannot make it.
3. There are (some\ any\ no) mistakes in your test. Mistakes? | cannot see_ (
them \it).
4.You can occupy (some \any\ no) room you like.
5. Ive just baked (some \any\ no) cookies. Would you like __ (some\ any \no) ?
6. 1.He was born on April (twenty six\twenty sixth) 26. His brother — on the

(two\second ) of May.
2. Open your book on the page __ (twelve|\ twelveth) 12.
3. This poem is my (one\first) one.
4 Where is house____ (nineteen\ nineteenth)19. Itisthe __ (two\second) in the street.
5 She is (ten\ tenth) now. Her sister has got her __ (seventeen\seventeenth)
birthday.

7. 1. Everything is getting (more\most) expensive these days
2. To tell the truth he is not one of my __ (good\ better\best) friends.
3. What is the __ (more\most ) precious stone in the world? Diamond is
(more\most) one.
4. Itismuch ___ (hot\hotter\hottest) in Italy in summer than in Russia.
5. February is___ the (snower\snowest) and the (colder\coldest) month here.

8. Hi, Mark, | (write \am writing) to let you know, that I really _ (like \am lik-
ing) your new website. I __ (think\ am thinking) to create my own one, but I __ (don’t\
doesn’t) know how to do it. My elder brother __ (know\knows) a lot about computers, but he
(have\has ) no time to help me. Just imagine — he always (study\studies).

9. 1.Myfriends ___ (fly\flew\flown) to Moscow yesterday/

. There ___ (was \ were) nobody in the room when I (switch\switched) the light.
It (begin\began\begun) to rain when we __ (played\ were playing) football.
.We ___ (were playing\played) golf every day last week.

.1 (saw\was seeing) him yesterday when he (waited\was waiting) a bus.

She  (hasn’t\havent) finished her test yet.

. They (moved\have moved) to Krasnodar some years ago.

. My sister never (was\have been) in Sochi.

. Where (have\has) you been last night?

.My mother ____ (hasn’t\ havent) come home yet.

. Suddenly he (realize\ realized), that he (hasnot\hadnt phoned) his mam.
A put away the book after | (read) it.

. When | (meet\met) her at the party | think that | (see \saw\ had seen) her

10.

11.

WNPRPURARWN—UOAWNER

before.

&

I (went \had gone) to the yard to take my bike but it (steal\had been sto-
len).
5. The builders ___ (finish\finished) the work by the end of the day.
12. Last night my father ___ (read \was reading) a book in the living room, when suddenly
he  (heard\was hearing) something outside the house. He___ (opened\was opening) the window

and (looked\was looking out). It _ (was\was being ) very dark and at first he
(cant\couldnt) see anything. When he (closed\was closing) the window, he _ ( no-
tice\noticed) a man. My father __ ( run\ran) after him and (catch\caught) him.

13. 1. If you _ (don’t\doesnt) leave at once you (will\shall) be late for your train.

9



2. The child ___ (shant\wont) be happy until his mother __ (buy\buys) him a new toy.

3. Dad ___ (shall\will) help us while Mam ___ (stays\stay) with Granny.

4. Look out! You____ (shall\will) fall down

5. Mam ___ (shall\will) arrive on Friday and we____ (shall\will) meet her at the railway sta-

tion.
14. Yesterday | (get) a bad mark because I (not prepare) a plan for my composi-
tion. 1 (try) to explain the situation, but the teacher (not want) to listen. I
(write) the plan, when my friend (call) and ___ (invite) me to the theatre. Certainly, |
(don’t agree) and  (go on) my work. My sense (keep) me.
15. Last week my friend and | (go) shopping. While 1 (pay) for a T- Shirt,
someone (steal) my bag. Likely I (already spend) all my money and my bag
(be) empty. The weather __ (be)
fine tomorrow and we __ (go) to the park. We __ (spend) a good time there.
16. 1. He (ask\ asked) where I (live\lived).
2. She (say\ said) she (can\could) meet us.
3. They (promise\promised) to come if they __ (have\had) time.

4. My mam ___ (say\said) she __ (will\would) be back later.
5. 1didn’t say where I (is\was) going to.

17.1.You ___ (can\may\must) learn this poem by hear.t
2. (can\cant) I take your pen? I (can\cant) find mine.
3. If you have done your work, you (may\must\can) go home.
4. Ann (cant\mustnt\neednt) go shopping her husband has bought everything.
5. You (musnt\neednt) walk on thin ice.

18. 1. He doesn’t enjoy (to go\going) there.
2. My little niece ___ (learn\learned) (to speak\speaking).
3. | promise (to come\coming) as soon as possible
4.Stop ___ (to talk\talking). I cant finish my work.
5. 1feltlike ___ (to have\having) a cup of hot coffee.

19. 1. | feel really __ (excited\exciting) in Sochi
2. Firemen were trying to save the (burnt\burning) building.
3. My (broken\breaking) arm was examined by the doctor.
4. We listened to the girls ___ (singing\sung) Russian folk songs.
5. She picked up the pencils (lying\lain) on the floor.

20. 1. He said, thathe ___ (lived\lives\has lived) in Russia

2. The matter was if she (comes\will come\would come) to our place.
3. I didn’t know, that you (are busy\were busy\have been busy).

4. She told that (wasn’t\ has never been\had never been) in Spain.

5. They informed that (met\ had met) their guests.

[lepeuenr koMmmeTeHIMH (YacTH KOMIIETEHIIUN), MPOBEPSEMBIX OIICHOYHBIM CPEACTBOM:
(YK-4.1)

Bomnpocer myist yctHOro cobeceoBaHUs TMO3BOJISIIOT JUATHOCTHPOBATh IUIAHUPYEMbIE pe-
3yJAbTaThl CPOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIUN B KATETOPUU «3HATHY.

Kontponwhsie 3amanus Translate the following sayings into Russian and comment on them
in Russian:

1. Man proposes and God disposes (Proverb).

2. Everything God does is for the best. / Everything sent from God is for the best. / God
suggests what’s the best (Proverbs).

3. Whatever you sow, you shall reap (Proverb).

4. There is scarcely a sin in the world that in my eyes such a crying one as ingratitude (Ch.
Dickens).

5. A clean fast is better than dirty breakfast (Proverb).

6. State the essence of the Sermon on the Mount in writing.
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2.2.2 Bonpochl 1Jis1 ycTHOTOo codecenoBanus (biok A)

MeTOIlI/I'—IeCKI/Ie YKa3aHus. HpI/I OTBCTC HaA BOIIPOCHI IJIA YCTHOFO/HI/ICBMCHHOFO CO6CCCI[O-
BaHUs (OMPOC, KOJUIOKBUYM, pyOEXKHBIH KOHTPOJb U Jp.) JOJDKHBI OBITH PACKPBITHI OCHOBHEBIE I1O-
JIOKCHHUA BOIIpOCa WM 3adaHUA Y€PE3 CUCTEMY ApIr'yYMCEHTOB, IMOJAKPCIIIICHHBIX (baKTaMI/I, IIpuMepa-
MU, OGOCHOBaHH npeajaracMbiC€ peliCHUsd, IMPUCYTCTBYIOT ACTAJIBHLIC MOSCHCHUA, OPUTHHAJIBHBIC
MMPEAIOKECHUA, 06ﬂaz[a}omne JJIEMEHTAaMU HpaKTHHeCKOﬁ 3HAYNMOCTH.
[lepeuenp kommeTeHUUH (4acTW KOMIIETEHLMI), IPOBEPSIEMBIX OLIEHOYHBIM CpEACTBOM:
(YK-4.1.; OIIK-7.4.; OIIK-7.7).
BOHpOCH JIA YCTHOI'O CO6CC€I[OBaHI/I$I IIO3BOJIAIOT JUArHOCTHUPOBATH IINIAHUPYEMBIC PE-
3ylbTaThl CPOPMUPOBAHHOCTH KOMITETEHIIMI B KATETOPUHU «YMETH/BIAICThY.
BOHpOCH OTKPLITOI'O THUIIA.
What is your full name? (Who are you?)
Where are you from?
How old are you?
What is about your family?
Have you some hobby trends?
What are your future plans?
What is your working day?
Do you love Russia - our Motherland?
You believe in God, don’t you?
0. Who is your Saint Patron?
1. Are you interested in the History of Russian Orthodox Church?
12. Do you keep the feasts? What is a feast time for you?
13. What is for you to be a priest
14. How do you feel Divine Liturgy?
15. Is it hard to wear church vestments?
16. What is your favorite place in the temple?
17. Who is your best friend?
18. Seminary is your real family, isn’t it?
19. Are you a social person?
20. Do you like to dream?

RBPBOooo~NoO RN E

2.2.3 Tembl rpynnoBbix cemuHapckux 3ansaruii (biaok B, baok C)

Mertoauyeckue yka3anusi. [Ipu BHINOTHEHUHU TPYNIOBBIX W/WIA WHAWBUIYaTbHBIX TBOP-
YECKMX 3aJIaHuM, 3aJlaHui UIsI CAaMOCTOSITEIFHOM PabOThl HEOOXOJMMO TOJHOCTBIO MPOpadOTaTh
MaTepuan B COOTBETCTBUU C 3aJlaHHBIM 00bEMOM, OPOPMHUTH €r0 B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUIMU,
BBITIOJTHUTH pa0OTy U NIPECTABUTH HA MMPOBEPKY B COOTBETCTBHUH C YCTAHOBICHHBIMU CPOKAMHU.

Paborta momxkHa OBITH BBIMOJHEHA CAMOCTOSITENIBHO, UMETh 3JIEMEHTHI HOBU3HBI U MOKa3bl-
BaTh KaueCTBO OCBOCHHS y4eOHOTro Marepuana (yMeHHEe 00ydaroIlIerocsi UCIoIb30BaTh TEOpETHYE-
CKH€ 3HAHUS MPU BHIMOJIHEHUH NMPAKTUYECKUX 3a/1a4, 000CHOBAaHHOCTh U YETKOCTh M3JIOXKEHHS U3Y-
YEHHOTO MaTepHalia v T.1.).

Ilepeuens kommeTeHUMi (4acTH KOMIIETEHIUH), MPOBEPSIEMBIX OIEHOYHBIM CPEIACTBOM:
(VK-4.1).

3amanus (bnok A; biok B, biiok C) no3BoyitoT [UarHoCTUPOBATh IJIAHUPYEMbIE PE3yJIbTa-
ThI C(HOPMHPOBAHHOCTH KOMIICTCHIIUN B KATETOPHSIX «3HATHY, KYMETh, «BIIAICTH.

JlJis KOHTpOJISI 3HAaHWUK CTYACHTOB HEOOXOAMMO TMPOBOIUTH OMNEPATUBHBIN, PYOESKHBIN U
WUTOTOBBIA KOHTPOJIb.

OnepaTUBHBII KOHTPOJb OCYIIECTBIIETCS HAa KaXKIOM MPAKTHYECKOM 3aHSATHU B BHJIE
(POHTANBHOTO WJIM WHAWBHIYAILHOTO YCTHOTO OMpoca CTyneHTOB. [Ipu mpoBeIeHWH orepaTHB-

11



HOTO KOHTPOJISI MOTYT TaK)K€ MCIOJB30BaThCS MUCHMEHHBIE CAMOCTOSATEIbHBIC PAaOOThI, TECTOBHIE
3aJaHusl.

OO0pa3ubl TEKCTOB /1JIS1 YTEHHs, IePeBO1a U ayAUPOBaAHMS

The Nativity Fast

The Nativity Fast is a period of abstinence and penance practiced by the Eastern Orthodox,
Oriental Orthodox, and Eastern Catholic Churches, in preparation for the Nativity of Christ. The
fast prepares Christians for the celebration of Christmas. It begins on November 15 (28) and is over
on December 24 (January 7). Through the discipline of fasting, it is believed that by learning to
temper the body's primary desire for food, that other worldly desires can be more easily tempered as
well. Through this practice one is better enabled to draw closer to God in the hope of becoming
more Christ-like.

While the fast influences the body, it is important to note that emphasis is placed on the
spiritual facet of the fast rather than mere physical deprivation. Orthodox theology sees a synthesis
between the body and the soul, so what happens to one affects the other. The church teaches that it
IS not enough to fast from food; one must also fast from anger, greed and covetousness. In addition
to fasting, almsgiving is also emphasized.

In the Orthodox Church, the fast traditionally entails fasting from red meat, poultry, meat
products, eggs, dairy products. As is always the case with Orthodox fasting rules, persons who are
ill, the very young or elderly, and nursing mothers are exempt from fasting. Each individual is
expected to confer with their confessor regarding any exemptions from the fasting rules, but should
never place themselves in physical danger.

In some places, the services on weekdays during the fast are similar to the services during
Great Lent (with some variations). Many churches and monasteries in the Russian tradition will
perform the Lenten services on at least the first day of the Nativity Fast. Often the hangings in the
church will be changed to a somber, Lenten colour. The Eve of Nativity is a strict fast day, on
which no solid food should be eaten until the first star is seen in the evening sky. On this day the
Royal Hours are celebrated in the morning. Some of the hymns are similar to those of Theophany
(Epiphany) and Great and Holy Friday, thus tying the symbolism of Christ's Nativity to his death on
the Cross.

The Dormition of the Mother of God

The Dormition of the Mother of God is a Great Feast of the Eastern Orthodox, Oriental
Orthodox and Eastern Catholic Churches which commemorates the «falling asleep» or death of
Mary, the mother of Jesus (literally translated as God-bearer), and her bodily resurrection before
being taken up into heaven. It is celebrated on August 15 (August 28, N.S. for those following the
Julian Calendar). The Armenian Apostolic Church celebrates the Dormition not on a fixed date, but
on the Sunday nearest August 15. In Orthodoxy and Catholicism, in the language of the scripture,
death is often called a «sleeping» or «falling asleep». A prominent example of this is the name of
this feast. The Feast of the Dormition is preceded by a short fast, referred to as the Dormition Fast.

Up until the 5th century Church Fathers do not mention the Dormition of the Virgin and to
the 6th century Dormition was not celebrated among the Christians as a holy day. The events of the
Dormition of the Virgin, and the burial known from several apocrypha: «Tale of the Dormition of
the Virgin» Pseudo-John the Theologian (emerged in the V mid-century or later), «De transitu
Virginis Mariae» Pseudo-Melito of Sardis (5th century), the composition of Pseudo-Dionysius the
Areopagite, «According to John, Archbishop of Thessalonica». One of these apocrypha placed in
the «History of the Church» Nikephoros Kallistos Xanthopoulos. All listed Apocrypha differ from
each other content.

Therefore, the Church was not taken all their content, but only the basic idea that the Virgin
Mary blissfully rested and her soul was adopted by her Son Jesus Christ at Dormition. According to
«History of the Churchy», the emperor issued an edict (582 — 602), which set the date for the
celebration of the Dormition. After that Christians in the empire began to celebrate the death of the
Virgin Mary.
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The Dormition of the Theotokos is celebrated on the same calendar day as the Roman
Catholic Feast of the Assumption of Mary. The Dormition and the Assumption are different names
for the same event, Mary's departure from the earth, although the beliefs are not necessarily
identical.

The Sacrament of Confession

Confession in many religions is the acknowledgment of one's sins (sinfulness) or wrongs. In
Catholic teaching, the Sacrament of Penance is the method of the Church by which individual men
and women may confess sins committed after baptism and have them absolved by a priest. For the
Catholic Church, the intent of this sacrament is to provide healing for the soul as well as to regain
the grace of God, lost by sin. A perfect act of contrition even outside of confession removes the
eternal punishment associated with mortal sin but a Catholic is obliged to confess his or her mortal
sins at the earliest opportunity. In theological terms, the priest acts «in persona Christi» and receives
from the Church the power of jurisdiction over the penitent. The Council of Trent quoted John
20:22-23 as the primary Scriptural proof for the doctrine concerning this sacrament, but Catholics
also consider Matthew 9:2-8, 1 Corinthians 11:27, and Matthew 16:17-20 to be among the
Scriptural bases for the sacrament. Although it is not mandatory, the Catholic rite is usually
conducted within a confessional box, booth or reconciliation room.

Eastern Catholic and Orthodox Christians choose his or her spiritual guide. In most cases
this is the parish priest, but may be a starets (Elder, a monastic who is well known). This person is
often referred to as one's «spiritual father». Once chosen, the individual turns to his spiritual guide
for advice on his or her spiritual development, confessing sins, and asking advice. Confession often
takes place in the main part of the church itself, usually before an analogion set up near the
iconostasion. On the analogion is placed a Gospel Book and a blessing cross. Orthodox understand
that the confession is not made to the priest, but to Christ, and the priest stands only as witness and
guide. Before confessing the confessor read an admonition warning the penitent to make a full
confession, holding nothing back.

Orthodox Christians should go to confession at least four times a year; often during one of
the four fasting periods (Great Lent, Nativity Fast, Apostles' Fast and Dormition Fast). In some of
the monasteries on Mount Athos, the monks will confess their sins daily.

St. John Chrysostom

St. John Chrysostom — Archbishop of Constantinople, was an important Early Church
Father. He is known for his preaching and public speaking, his denunciation of abuse of authority
by both ecclesiastical and political leaders, the Divine Liturgy of St. John Chrysostom, and his
ascetic sensibilities. The epithet Xpvodotopog (Chrysostomos, anglicized as Chrysostom) means
«golden-mouthed» in Greek and was given on account of his legendary eloquence. The Orthodox
and Eastern Catholic Churches honor him as a saint and count him among the Three Holy
Hierarchs, together with Basil the Great and Gregory Nazianzus.

St. John was born in Antioch in 349 to Greco-Syrian parents. John's father died soon after
his birth and he was raised by his mother. He was baptised in 368 or 373. As a result of his mother's
influential connections in the city, John began his education under the pagan teacher Libanius.
From him, John acquired the skills for a career in rhetoric, as well as a love of the Greek language
and literature. As he grew older he became more deeply committed to Christianity and went on to
study theology under Diodore of Tarsus.

In the autumn of 397, St. John was appointed Archbishop of Constantinople, after having
been nominated without his knowledge. During his time as Archbishop he adamantly refused to
host lavish social gatherings, which made him popular with the common people, but unpopular with
wealthy citizens and the clergy. His reforms of the clergy were also unpopular with these groups.
He made another enemy in Eudoxia, the wife of the eastern Emperor Arcadius, who assumed that
his denunciations of extravagance in feminine dress were aimed at herself. His enemies held a
synod in 403 (the Synod of the Oak) to charge John. It resulted in his deposition and banishment.
But shortly after he was called back by Arcadius almost immediately, as the people became
«tumultuous» over his departure. Peace was short-lived. Once again he was banished, this time to
the Caucasus.
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St. John wrote letters which still held great influence in Constantinople. As a result of this,
he was further from the Caucasus to Pitiunt (in modern Abkhazia) where his tomb is a shrine for
pilgrims. He died at Cormana in Pontus during the journey. His last words are said to have been,
«Glory be to God for all thingsy.

The Orthodox monasticism

Unlike in Western Christianity, where sundry religious orders arose, each with its own rites,
in the Eastern Orthodox Church, there is only one type of monasticism. The monastic habit is the
same throughout the Eastern Church (with certain slight regional variations), and it is the same for
both monks and nuns. Each successive grade is given a portion of the habit, the full habit being
worn only by those in the highest grade, known for that reason as the «Great Schemay, or «Great
Habit». One is free to enter any monastery of one's choice; but after being accepted by the abbot (or
abbess) and making vows, one may not move from place to place without the blessing of one's
ecclesiastical superior.

The process of monastics is known as Tonsure (referring to the ritual cutting of the
monastic's hair which takes place during the service). The Rite of Tonsure is printed in the
Euchologion (Church Slavonic: Trebnik), the same book as the other Sacred Mysteries and services
performed according to need, e.g., funerals, blessings, etc. One becomes a monk or nun by being
tonsured, a rite which only a priest can perform. The priest tonsuring a monk or nun must himself
be tonsured into the same or greater degree of monasticism that he is tonsuring into. In other words,
only a hieromonk who has been tonsured into the Great Schema may himself tonsure a
Schemamonk. A bishop, however, may tonsure into any rank, regardless of his own; also, on rare
occasion, a bishop will allow a priest to tonsure a monk or nun into any rank.

Eastern Orthodox monks are addressed as «Father», as are priests and deacons in the
Orthodox Church; but when conversing among themselves, monks in some places may address one
another as «Brother». Among the Greeks, old monks are often called «Elder», out of respect for
their dedication. In the Slavic tradition, the title of Elder (Church Slavonic: crapeus, Starets) is
normally reserved for those who are of an advanced spiritual life, and who serve as guides for
others. Nuns who have been tonsured to the Stavrophore or higher are addressed as «Mothery.
Novice and Rassophore nuns are addressed as «Sister». Nuns live identical ascetic lives to their
male counterparts and are therefore also called monachai (the feminine plural of monachos), and
their community is likewise called a monastery.

Monks who have been ordained to the priesthood are called hieromonks (priest-monks);
monks who have been ordained to the diaconate are called hierodeacons (deacon-monks). A
Schemamonk who is a priest is called a Hieroschemamonk. Most monks are not ordained; a
community will normally only present as many candidates for ordination to the bishop as the
liturgical needs of the community require. Bishops are required by the sacred canons of the
Orthodox Church to be chosen from among the monastic clergy.

2.3 OueHo4HBIC CPEACTBA AJS NPOMEKYTOYHOH ATTECTAMHI

2.3.1 Bonpocsl i noAroToBKM K 3k3ameny (baok D)

Mertoauyeckue ykazanus. V3ydueHue IUCHUIUIMHBI «AHIIMHCKUI $3BIK» 3aBeplIaeTcs
c/ladeil 3auyera/3ayera ¢ OLEHKOM/9K3aMeHa, KOTOPbIH sBJsieTcss (OpPMON HTOMOBOTO KOHTPOJIS 3Ha-
HUWA ¥ YMEHHH, TIOJIYYEHHBIX Ha JEKIMIX, CEMUHAPCKUX, NMPAKTUYECKUX 3aHATUAX U B IpOIECCE
CaMOCTOSITENIbHOU PaOOTHI.

Jns momycka K SK3aMEeHy WM MOJYyYEeHHS SK3aMEHa MO JUCHUIUIMHE «AHTIUUCKAN S3BIK»
o0yyaromuics TOJDKeH aKTHMBHO paboTaTh BO BpeMsl ayAUTOPHBIX 3aHATHI, a TakKe BBIIOIHSITH
3aJJaHUs B paMKaX CaMOCTOSITENIbHOM paboThI.

B mepuoj moaroToBkM K 3K3aMeHY OOydarolvecs BHOBb OOpAIaloTCs K MPONHICHHOMY
yueOHOMY Martepuany. IIpu 3ToM OHM HE TOJBKO CKPEIUIAIOT MOJIyYeHHbIE 3HAaHUS, HO U MOJIy4aloT
HOBBIE.
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[ToaroroBka o0y4aromierocs K 3a4eTy BKIIIOUAeT B ceOs TpU dTamna: ayTuTOpHAS U BHEAYIH-
TOpHasi caMOCTOsITeNIbHas padoTa B TEUEHHE CEMEcTpa; HEMOCPEACTBEHHas IMOATOTOBKA B HH,
MPEAIIECTBYIONINE 3a4eTy M0 TeMaM Kypca; MOATOTOBKAa K OTBETY Ha BOIPOCHI, COACPKAIIUECS B
ounerax.

Jluteparypa [uisi TOATOTOBKU K 9K3aMEHY PEKOMEHAYETCs MpernojaBareseM Jubo ykazaHa B
paboueii mporpamme IUCHUIUIMHBI. OCHOBHBIM HCTOYHMKOM IOATOTOBKH K SK3aMEHY SBISIETCS
KOHCIIEKT JICKLUMN, TJe y4eOHbII MaTrepuan AaeTcsl B CUCTEMaTU3MPOBAHHOM BHJI€, OCHOBHBIE IO-
JIOKEHUS €T0 JeTAU3UPYIOTCS, MOJIKPEIUISIIOTCS COBPEMEHHBIMU (pakTaMu U MH(pOpMaluei, KoTo-
pbie B CHJIy HOBU3HBI HE BOIILIU B ONYOJIMKOBAaHHBIE NI€YaTHbIE HCTOYHUKU. B X0/€ MOAroTOBKU K
9K3aMEHY 00yJaronmmMcsi He00X0IMMO 00paliaTh BHUMaHUE HE TOJIBKO Ha YPOBEHBb 3aIIOMHHAHUS,
HO U Ha CTETeHb MOHUMAaHUSI U3JIaraeéMbIX POOJIeM.

DK3aMeH MPOBOJUTCS M0 OMIIETaM, OXBATHIBAIOIIUM BECh MPOMIeHHBIN MaTepuali. [1o okoH-
YaHUM OTBETa IMPENOoJaBaTeNb MOXET 3aJaTh OOydaroleMycs JONOJHUTENbHBIE U YTOUHSIOIINE
BONPOCHL. Ha MOoAr0oTOBKY K OTBETY 1O BOIIpocaM oOydaromemycs gaercs 30 MUHYT ¢ MOMEHTA TI0-
Jy4eHUs UM OujieTa.

Ilepeyenb KoOMIeTEHUMH (YACTH KOMIIETEHLWil), NMPOBepPsieMbIX OLECHOYHBIM Cpel-
crtBoM: (YK-4.1).

Bomnpocsr k 3adery/3adery ¢ onenkoi/sk3ameny (bmok A, brok B, Brox C) mo3BossioT
JTUArHOCTHPOBATh IJIAHUPYEMbIE Pe3yNbTaThl C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMM B KaTETOPHSIX
«3HATBY, KYMEThY, «BIIAJIECTHY.

Bomnpocs! Kk 3k3amMeny

. Aarnmiickuit andasut. OCOOEHHOCTH MPOU3HOLICHUS TJIACHBIX U COTJIACHBIX OYKB.

. Aptukinb. HeonpeneneHHsblii U onpeieaeHHbIN apTUKIIb, 0COOEHHOCTH YIIOTpeOIeHUS.
. CyiecTBuUTeNbHBIE KaK YacTh aHIMICKON Mopdonoruu. Pox, uncio, nagex.

. Ims npunararensHoe.

. OcHOBHBIE (POPMBI TIIAr0JIOB.

. IlpaBuibHbIe U HETIPaBUIIbHBIE TJIAr0JIbL.

. Bpemennsie ¢popmsr raarosos rpymnn Simple, Continuous, Perfect, Perfect Continuous.
. 3ajor.

OO ~NO O WN -

. Monam,m,le TJ1arojibl 1 uX 3KBUBAJICHTHI.
10 CreneHu CpaBHCHHU IMPUJIAraTCIbHbIX, CPABHUTCIIbHBIC KOHCTPYKIIUU.

TekcThl AJ4 IK3aMeHa

7. After many years of persecution and restriction the Church has regained the opportunity
to carry out catechetical and religious-educational activity in society and also to carry out charitable
work for the needy, in hospitals, homes for the elderly and prisons.

8. Many new dioceses have been established throughout the years of Patriarchal ministry.
The Primate of the Russian Orthodox Church tirelessly worked for the building up of church life
and called upon all members of the Church without any exception to participate in it more actively
and responsibly on conciliar basis.

9. His Holiness Patriarch Kirill I of Moscow and All-Russia (Kupwmt |, TTatpuapxMoc-
koBckuiiuBcessPycn) is a Russian Orthodox bishop, now elected Patriarch of the Russian Orthodox
Church. He has been a Metropolitan of Smolensk and Kaliningrad since 1991, Chairman of the
Russian Orthodox Church's Department for External Church Relations, and permanent member of
the Holy Synod since November 1989.

10. Kirill 1 was born Vladimir MikhailovichGundyayev (BnaguvmupMuxaitnosudl yH/seB)
on November 20, 1946, in Leningrad, Soviet Union. Kirill I is an Erzya—Mordvin by ethnic origin.
His father Mikhail and grandfather Vasiliy were both Russian Orthodox priests.

11. The conservative wing in the Russian Orthodox Church criticized Kirill of practicing
ecumenism throughout the 1990s. In 2008, breakaway Bishop Diomid of Anadyr and Chukotka
criticized him for associating himself with the Catholic Church. However, in a recent statement,
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Metropolitan Kirill stated that there could be no doctrinal compromise with the Roman Catholic
Church, and that discussions with them did not have the goal of seeking unification.

12. From the early times of Christianity, the Blessed Virgin Mary, because of Her great vir-
tues, Her help to the needy, and Her preeminent role in God's plan for the salvation of mankind,
held a distinct position of admiration and love among Christians.

13. The Orthodox Church expresses reverence toward the Blessed Virgin by the many feast
days commemorating the various events in Her life. In prayers the Virgin Mary is called Theotokos,
which in Greek means the Mother of God, since the One Who was born from Her was at the time of
conception and always will be the true God.

14. Many Christian preachers and poets composed prayers, songs of praise (called
Akathists) (from the Greek, meaning not-sitting) and inspirational sermons in honor of the Virgin
Mary. With all this reverence for the Blessed Virgin Mary, Theotokos, it is consoling and enlighten-
ing to learn how she lived, how she prepared herself, and how she blossomed to such a spiritual
height as to become the receptacle for the incarnate Word of God.

15. Several prophecies of the Old Testament foretold of the incarnation of the Son of God
and of the blessed Woman who would become a tool for the salvation of mankind. The very first
promise concerning the Redeemer, heard by our fallen ancestors Adam and Eve, contained a proph-
ecy about a special Woman. God said to the devil: "I shall put enmity between thee and the Woman,
and between thy seed and Her Seed" (Genesis 3:15).

16. It should be noted that during the time of the Old Testament the progeny were always
called the seed or descendent of a male parent. Only here is the Redeemer-to-Come referred to as
the Seed of the Woman, and this was the first indication that He would have no human father. Many
centuries afterward the prophet Isaiah added important details to this first prophecy of Genesis.

17. It should be noted that during the time of the Old Testament the progeny were always
called the seed or descendent of a male parent. Only here is the Redeemer-to-Come referred to as
the Seed of the Woman, and this was the first indication that He would have no human father. Many
centuries afterward the prophet Isaiah added important details to this first prophecy of Genesis.

18. Even though the word "Virgin™ did not seem right to the ancient Hebrews, since a birth
without fail conjectured conjugal cohabitation, they did not dare to substitute another more "appro-
priate” word, for example, "woman." Another important message in the prophecy of Isaiah about
the coming Messiah is that He will be God Himself.

19. As we know from early Christian writings, the Apostle Luke the Evangelist personally
knew the Virgin Mary and based several chapters of His Gospel on Her recollections. He even
quoted Her exact words several times. He was a physician and an artist, and because of his affection
for Her, he painted Her portrait, from which later icon painters made copies.

20. The Birth of the Most Holy Virgin Mary. As time drew near for the Redeemer of the
world to be born, there lived in the town of Nazareth, in Galilee, a man by the name of Joachim
with his wife Anna. Joachim was a direct descendant of King David but lived a very modest and
simple life.

2.3.2 TemaTHKa KypcOBBIX padoT
KypcoBas paboTa o AUCHUIUIMHE HE PETyCMOTpEeHa

3 MeTroauyeckue MaTepuaJibl, ONpe/e/siioliue Npoieaypbl OleHUBAHUA 3HAHUI, yMe-
HHUSI 1 HABBIKOB M (MJIM) ONBITA AeSATEJILHOCTH, XapaKTEePU3YIOUIUX dTaNbl GOPMUPOBAHUSA
KOMIIeTeHI Ui

3.1 Texkymuii KOHTPOJIb OCYIIECTBISIETCS B XOA€ y4eOHOTO mporecca ¥ MHIUBUIYaTbHOU
paboThl ¢ 00yJarOIIMMUCS, IO pe3ysbTaTaM padOThl HAa MPAKTHUYECKUX 3aHATUAX. OCHOBHBIMU (oOp-
MaMH TEKYLIETO KOHTPOJISI 3HAHUH SBJISIOTCS:

- TMpOBEpKa KadyecTBa yCBOEHHUS MPOOJIEMHBIX BOMPOCOB M3Y4aeMOro Marepualia B XOe
IJIAHOBBIX 3aHSTHIA;
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— TMOATOTOBKA JOKJIAJIOB U COOOIICHHUH ISl 0OOCYKICHHsI HA MPAKTHYECKUX 3aHATHAX, MX
OLICHUBAHUE;

— IIPOBEJICHHUE MPAKTHYECKUX PAOOT JJIsl OIICHKH U 3aKPETUICHUS HABBIKOB;

- HaNKMCaHWE MUCHMEHHBIX Pa0bOT, KOHTPOJIBHBIX padOT, TECTOB | T.1.

[Tpu mpoBeieHUN TEKYILEro KOHTPOJISA MPEUIaratoTCs CISAYIONINE KPUTEPHH:

Kpumepuu oyenku pabomul odyuarouwuxca Ha cemunapax:

O1eHKa «OTIIHYHOY:

- r1yOOKO€ M MPOYHOE YCBOCHUE MaTepraa TEMbI U pa3/ena;

— IIOJIHBIE, TIOCJIEZI0OBATENIbHbIE, TPAMOTHBIE, JJOTMUYECKH HU3JlaraeMble apryMEHTHPOBAHHBIE
OTBETHI;

— JIeMOHCTpanus o0y4aromuMcs 3HaHUH B 00beMe NMPONHIEHHON MpOorpaMMsbl U JOMOJHH-
TEJIbHO PEKOMEHI0BAaHHOH JIUTEPaTYpHI,

— BOCHpOM3BEIEHUE YUeOHOTO MaTepurana ¢ TpeOyeMoil CTENEeHbI0 TOYHOCTH.

O1eHKa «XOPOIOY:

— HaJM4YUe HECYIIECTBEHHBIX OIIMOOK, HE JOCTATOYHO apryMEHTHPOBAaHHBIC OTBETHI Ha BO-
POCHI;

— JI€MOHCTpalys 00yJaroUMMcs 3HaHUH B 00beMe NPOiIeHHON IpOrpaMMBl;

— YeTKOe M3JI0KEeHHE Y4eOHOr0 MaTepuara.

O1eHKa «y/10BJ€TBOPUTEIbHOY:

— HaJIMYHME HECYIIECTBEHHBIX OIIMOOK B OTBETE, OTCYTCTBUE apTyMEHTAIMH, HO JOCTaTOY-
HO I'PaMOTHOE U JIOTUYHOE U3JI0KEHUE;

— JeMOHCTpalusi OoOydyarolmMMCs HEIOCTATOYHO IMOJIHBIX 3HAaHWW IO MpPOHAEHHOW mpo-
rpamme, OTCYTCTBUE apryMEHTalUH;

— He CTPYKTYPHUPOBAHHOE, HE I'PAaMOTHOE U HE JIOTHYHOE U3JI0KEHHE Y4eOHOro MaTepuana
IpU OTBETE.

OreHKa «HeY/10BJIEeTBOPUTEIbLHOY:

— HEe3HaHHe MaTepHualia TeMbI WIH Pa3/iena;

— Cepbe3HbIE OMIMOKU ITPU OTBETE.

Kpumepuu ouyenku npakmuueckoii pabomui:

O1eHKa «OTJIMYHOY:

— TBOpPYECKOE IJIAHUPOBAHUE BBHINOJIHEHNE MPAKTHUECKONW paboTHI;

— JIeMOHCTpalus o0y4aromuMcs 3HaHUH B 0ObeMe NMPONUJIEHHOM MporpaMMsbl U JIOMOJTHU-
TEJIbHO PEKOMEHI0BAaHHOM JIUTEpaTyphI;

— MpaBWJIbHOE M aKKYPAaTHOE BBINOJIHEHHUE 3aJJaHUI;

— yMEHHE MOJIb30BaThCs CIIPABOYHOMN JIUTEPATYPOHd, HATIIATHBIMU MTOCOOUSIMH, TPUOOpaMU
U IPYTUMH CPE/ICTBAMH.

OneHka «xopouo»:

— TpPaBWIBHOE TUIAHMPOBAHNE BBHITTOJHEHNE TIPAKTUIECKOH paboTHI;

— JIEMOHCTpalys 00yJaroMMcs 3HaHUH B 00beMe NpOoiIeHHON IpOorpaMMBl;

— TpaBWIbHOE BBINOJIHEHHE 33JaHUM, C UCIOJIb30BAHUEM CIPABOYHOW JIMUTEPATyphl, Har-
JSITHBIX TIOCOOMI, TPUOOPOB U JPYTUX CPEICTB;

— HaJHM4YUe HECYIIECTBEHHBIX OIIMOOK, HE JOCTATOYHO apryMEHTHPOBAaHHBIE OTBETHI Ha BO-
IPOCHI 110 TeME MPAKTUUECKOH padOTHI.

O1eHKa «y/10BJI€TBOPUTEIbHOY:

— HE3HAaYHTEJbHBIC OIMUOKH MPH TUTAHUPOBAHHUHN U BBHITIOJTHEHUH 331aHUH;

— 3aTpyIHEHHs C UCIIOJIb30BaHUEM CIIPABOYHOM JIMTEPATypHl, HATJISAHBIX TTOCOOHH, MPH-
OOpOB U APYTHUX CPE/ICTB.

O1eHKa «HeYA0BJIETBOPUTEIBLHO»:

— HEyMEHHE CIUIAHHPOBATh BBHIIIOJHEHUE MPAKTUUECKOH padoThI;

— HEe3HaHHe MaTepualia TeMbI WIH Pa3Jiena;
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— Cepbe3HbIe OIMOKY NPH BHIMOIHEHUH 3a/laHUSL.

Kpumepuu oyenku nucbMEHHBIX H YCTHBIX OTBETOB 00y4alolInXCst

Kputepun onenkmn:

— NPasuIbHOCMb OTBETA IO COJCPKAHUIO 3aaHMs (YUUTHIBACTCS KOJIUYECTBO M XapakTep
OImMOOK MPHU OTBETE);

— noanoma WM enyouna otBeTa (YUMTHIBAETCS KOJIMYECTBO YCBOEHHBIX (DaKTOB, MOHATHH U
T.IL.);

— 0CO3HAHHOCMb OTBETA (YUUTBHIBAETCS IOHMMAHUE U3JIaragMoro MaTepuana);

— JI02uKa W3JI0KEHUs] MaTepuaia (yYUTHIBA€TCS YMEHHE CTPOUTH LEJIOCTHBIM, MOCIEeq0Ba-
TEJIbHBINA pacckas, TPaMOTHO MOJIb30BaThCS CIIEUAIBLHON TEPMHUHOJIOTHEN);

— PAayUOHANILHOCHb UCTIONB30BaHHBIX IPUEMOB U CIIOCOOOB PELICHUS MOCTaBIEHHON yuyel-
HOU 3a/1a4M (YYUTBHIBACTCS YMEHUE HCIIONIB30BaTh HanboJiee mporpeccuBHbie U 3((HEKTUBHBIE CIIO-
COOBI JOCTHIKEHHUS 1IEITN );

— c8oespeMeHHOCMb N 3heKkmueHocmy UCTIONBb30BAHMS HATJIAIHBIX ITOCOOMN U TEXHUYE-
CKUX CPEZCTB IPU OTBETE (YUUTHIBAETCS CIIOCOOHOCTh I'PAMOTHO M C I0JIb30H MPUMEHATh HAIJIsA/-
HOCTb M IEMOHCTPAIIMOHHBII ONBIT IPH YCTHOM OTBETE);

— UCIIOJIb30BaHME JIOMOJHUTEIHHOTO MaTepraa;

— PpalMOHAIBHOCTh MCIIOJIb30BaHMUs BPEMEHH, OTBEJCHHOTO Ha 3ajaHue (He oxolpsercs
3aTSHYTOCTh YCTHOTO OTBETa BO BPEMEHH, C YYE€TOM WHAMBHIYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH
00y4aromuxcs).

O1eHKa «omauyH0» BHICTABIISCTCS, €CIIM 00yJYarOIIUIC:

— TIOJTHO M apTyMEHTHPOBAHO OTBEUYAET IO COJEPIKAHHIO 3a/1aHHS,

— oOHapy’KuBaeT MOHMMaHUE MaTepuana, MOXeT 000CHOBAaTh CBOU CYXJIEHUS, IPUMEHUTh
3HAHUS Ha MPAKTHKE, PUBECTH HEOOXOMMbIE IPUMEPHI HE TOJBKO MO YYeOHHKY, HO U CaMOCTOsI-
TEJIbHO COCTaBJICHHBIE;

— U3J1araeT MaTepHual ocjie0BaTeNbHO U MPAaBUIIBHO.

OneHka «xopouto» BBICTABISIETCS, €CIM OOY4YaAIOUIMICS JAaeT OTBET, YIOBIETBOPSIOIINIA
TEM e TpeOOBaHMIM, UYTO M JJI OLEHKH «OTJIUYHO», HO JOMycKaeT 1-2 omuOKH, KOTOpble caMm
e UCIIPaBJISIET.

OneHka «yooeiemeopumenvro» BBICTABISETCS, €CId O0y4arolIUics OOHApYyXHUBaeT 3Ha-
HUE U TOHUMaHNWE OCHOBHBIX TIOJI0KEHUH TaHHOTO 33aHus, HO:

— H3JIaraeT MaTepHuaj HEMOJHO M JIONMYCKAaeT HETOYHOCTH B OIpPENIeIEHUU MOHATHH WU
(bopMyIUpPOBKE MPaBUI;

— HE YMEEeT JOCTaTOYHO TIYyOOKO M JI0Ka3aTeIbHO 00OCHOBATH CBOM CYXKACHHUS M MPHBECTH
CBOU IIPUMEDHI;

— M3J1araeT MaTeprajl HeMoCIeI0BaTeIbHO U JIOMYyCKAET OIIHOKH.

OneHka «HeydoenemeopumenbHo» BbHICTABISETCS, €CIIU 00ydJaroLiics oOHapyKUBAeT He-
3HAaHUE OTBETA Ha COOTBETCTBYIOIIEE 3aJaHUeE, JONMYCKAET OMHMOKH B (HOPMYITHPOBKE ONpPEACTICHHNA
U TPaBWJI, UCKAXKAIOLIME HUX CMBICI, OECHOpPSIOUHO U HEYBEPEHHO M3yaraer marepuai. OueHka
«HEYJIOBIIETBOPUTEIHHO)» OTMEUAET TaKHe HEIOCTATKH B TIOATOTOBKE 00YYaIOIIETOCs, KOTOPBIE SIB-
JSIFOTCSI CEPbE3HBIM MPEMATCTBUEM K YCIEIIHOMY OBJIaJICHHUIO MOCIEAYIOIIMM MaTepHaIOM.

Kpumepuu oyenku 00Kk1a008:

O1eHKa «OTJIIMYHO:

- HAIMYKE YeTKOTO IJIaHa JOKJIa/a;

- pPacKphITHE B JIOKJIAZIE CYyTH MPOOIIEMBI;

- CaMOCTOSITEIEHOCTh B 1MOI00pe (PaKTUIECKOTO MaTepraia M aHAIUTHIECKOTO €ro OCMBIC-
JICHUS;

- cBOOOTHOE M3JIOKEHNE MaTepHata U YeTKHUE OTBETHI Ha TOCTaBJICHHBIE BOIIPOCHI.

Onenka «xopoumo»:

- YMEHHUE H3JIOKUTH CKATO OCHOBHBIE TTOJIOKESHHS JOKIIA/1a;

- PacKphITHE B JIOKJIAZIE CYTH MPOOIIEMBI;
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- CaMOCTOSITEIPHOCTh B MOAO0OPE (haKTHUECKOTO MaTephalia M aHATUTHIECKOTO €ro OCMBIC-
JICHHUS;

- cBOOOHOE M3JI0KEHUE MaTepuasa U OTBETHI Ha MOCTaBJICHHBIE BOIPOCH! C HECYIIECTBECH-
HBIMH, HO OBICTPO UCIPABIIAEMBIMH JOKJIATYMKOM OIIMOKAMH.

OrneHka «y/10BJIETBOPUTEILHOY:

- COJIepIKaTeIbHOE BBICTYIICHUE, HO JOKJIAIYHK 3aTPYTHSACTCS CKATO U3JI0KUTh OCHOBHBIC
MTOJIOKEHUS JTOKJIA/a;

- JICMOHCTpAIKs O00y4JaroIMMCS HEJOCTATOYHO MOJHBIX 3HAHHWM 1O TeMe JOKJIaja, OTCYT-
CTBHUE apTyMEHTAIUH;

- HE CTPYKTYPUPOBAHHOE M3IJIOKCHUE MaTepuaia JAO0KIaja, MPH OTBETE HA BOMPOCHI JOIMYC-
KaeT OLIHOKH,

OreHKa «HeYA0BJIETBOPUTETbHOY:

— JIOKJIAJ] HE IMOrOTOBJICH.

3.2 [IpomesxyTouHast aTTecTalus IpOBOIUTCA B (hOpMe 3a4eTa WK IK3aMeHa.

IIpu nmpoBeeHUN IPOMEXYTOUHOTO KOHTPOJIS IPEAJIAratoTCs CISAYIOIINEe KPUTEPUH:

YpoBeHb OCBOCHHUS YUE€OHBIX AUCIUILTUH O0YJarOIIUMUCS B PaMKax IMPOMEKYTOYHOH aTTe-
CTAallUU OIpPENEeNsIeTCsl CIEAYIOIIMMU OLIEHKAMU: «OTJIMYHO», «XOPOLIO», «YIOBICTBOPUTEIBHOY,
«HEYAOBJIETBOPUTEIBHOY.

OLIEHKH «OTJIMYHO» 3aCIIy’KUBaeT 00y4Jaroluiics, 0OOHapyKUBLIMH BCECTOPOHHEE, CHUCTE-
MaTHYEeCKOe M TIIyOOKOe 3HaHWe y4yeOHOro marepuaia, yMEHHE CBOOOJHO BBIOJHATH MPAKTHYE-
CKUE 3a/1aHus, IPelyCMOTPEHHbIE TPOrPaMMOM, YCBOUBIINI OCHOBHYIO JIMTEPATYPy U 3HAKOMBIH €
JIOTIOJIHUTEIIbHOM JINTEpaTypOH, PEKOMEHI0BAHHON ITPOTrpaMMOi.

OLeHKH «XOpOLIo» 3acilyXHBaeT 00yJaroluiicsi, OOHapyKUBILIMKA MOJIHOE 3HAHUE Y4eOHO-
ro MaTepuana, yCIEelIHO BBIMOIHSIIOMINN IPEeyCMOTPEHHBIE B IPOrPaMMe IIPAKTUUECKUE 3aJaHUs,
YCBOUBIIMK OCHOBHYIO JIMTEPATYpPY, BBICTABIISIETCS. PEKOMEHI0BaHHYIO B nporpamme. OLeHKa «Xo-
pomIo» 00y4aromuMCs, TTOKa3aBIIUM CIOCOOHBIM CHCTEMAaTHYECKUN XapaKTep 3HAHWW IO JHCIH-
IUIMHE U K UX CaMOCTOSTEJIbHOMY IOIOJHEHUIO U OOHOBJICHUIO B XOJ€ AajbHeliel yueOHoil pa-
00THI ¥ TPO(heCCHOHABHON ACSATEIBHOCTH.

OLIEHKH «y10BJ1eTBOPHUTEIbHO» 3aCyXUBAeT 00yJaroIuiicsi, 0OHapyKUBLIMKA 3HAHUS OC-
HOBHOT'0 y4eOHOro MaTepuaia B o0beme, He0OOXOIMMOM JUIsl ajbHeiel yueObl U npeacTosiei
paboThl MO Mpodeccui, CIPaBISAIOIIUIACS C BBIITOJIHEHUEM MPAKTUYECKUX 3aJaHUH, TPEeyCMOTPEH-
HBIX MPOTPaMMOM, 3HAKOMBIX C OCHOBHOH JIUTEpaTypoil, peKOMEHI0BaHHOW IporpamMmoil. OreHka
«yJIOBJIETBOPUTEIHLHO» BBICTABIIAETCS O0YYArOIIMMCS, JOMYCTHBIIUM IOIPEIIHOCTH B OTBETE Ha
HK3aMEHE U TNPH BBIOJHEHUHU 3K3aMEHAI[MOHHBIX 33JaHUI, HO 00JIaJal0lM HEOOXOIMMBIMH 3Ha-
HUSIMH JUI UX YCTPAHEHUS M0/ PYKOBOJCTBOM IpEeNoiaBaTesl.

OneHka «Hey10BJIeTBOPUTEIbHO)» BHICTABIAETCS 00ydaromeMycsi, oOHapyKUBLIEMY IpO-
Oenbl B 3HAHMSAX OCHOBHOIO y4yeOHOro MmaTepuasna, JOMYCTHUBIIEMY NMPUHIMIIHMAIbHBIE OMIHMOKHU B
BBIMIOJTHEHUH MIPEAYCMOTPEHHBIX MPOrpaMMON MpaKkTUYeCKuX 3adaHui. OLeHKa «HEYJOBIIETBOPH-
TEJIbHO» CTaBUTCS OOYYaIOIIMMCS, KOTOpble HE MOTYT MPOJOKUTh O0ydYEeHHE WM MPHUCTYNUTh K
pohecCHOHANBHOM AESITENbHOCTH N0 OKOHYaHUM 00pa30BaTENIbHOTO YUpexkaeHus 0e3 TOMOIHU-
TEJbHBIX 3aHATHH 10 COOTBETCTBYIOLIEH TUCIUIUINHE.

B 3aBucumocTu OT KOJIMYECTBA BOIPOCOB, BKJIIOUEHHBIX B 3K3aMEHAI[MOHHbIE OUJIETHI, 00-
111as1 OLICHKA BBICTABIISAETCSI.

[Ipu aByx Bompocax:

«OTIUYHOY, €CITU 00€ OLEHKH «OTIMYHOY;

«XOPOILIO», €CIIH 00€ OLIEHKU «XOPOILIO» WM OJJHA U3 OLIEHOK «OTJIMYHO», a BTOpAs «XOpO-
I110» WJIN «yIOBJIETBOPUTEIHLHOY;

«yIlOBJIETBOPUTEIBLHO», €CIM 00€ OLEHKU «yAOBIETBOPUTEIBHO» WIM OJHA M3 OLIEHOK
«yZIOBJIETBOPUTEIILHO», & BTOPAsI «XOPOLIO»;

«HEYJOBIETBOPUTEIBHO», €CIIH XOTs ObI OZJHA U3 OLIEHOK «HEYJAOBIETBOPUTEIHLHOY.

[Ipu Tpex Bompocax:

«OTJINYHO», €CIIN BCE OLEHKU «OTJIIMYHO» WIN OJIHA U3 HUX «XOPOILIO»;
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«XOpOIIIOY, €clii He O0Jiee OTHOM OIEHKU «YIOBIETBOPUTEIHHOY;

«YIOBJICTBOPUTEIHLHO», €CITH JIBE M 00JIee OIEHOK «YIOBJIECTBOPUTEILHOY;

«HEYJOBJIETBOPUTEIHLHO», €CJIU YEM OJJHA OLIEHKAa «HEYJIOBIETBOPUTEIBHO», & OCTAJIbHbIC
HE BBIIIE «YJIOBJICTBOPUTEIHHOY WIIH JIBE OIEHKH «HEYIOBJICTBOPUTEIHHO.

3.3 Ilo pe3ynbTaTaM BBHINOJHEHUS KYPCOBOH padoThl 00y4yarouieMycsl BICTABIISETCS OICH-
Ka «OTIUYHOY, «XOPOILOY, KYIOBICTBOPUTEIBHOY, HIIU «HEYIOBICTBOPUTEILHO.

[Ipu 3ammre KypcoBoil paboThl BhICTaBiseTCS AU(QepeHupoBaHHas OIEHKA MO MATHU-
OayIbHOM HIKaJIe.

O1eHKa «OTJIMYHO)» BBICTABIIIETCS 00YJaIOMEMyCsl KOTOPBIIA:

- BBIIIOJIHWJ B CPOK M Ha BBHICOKOM YPOBHE BeCh HaMEUEHHBIH 00BbeM paldoThl, ONpeneseH-
HBII 33J]aHUEM K KypCOBOMY MPOEKTy (pabore);

- IPOJEMOHCTPUPOBAI YMEHUE MPABUIBHO ONpeAesaTh U 3PPEKTUBHO peliaTh OCHOBHBIC
3aJ1a4u KypcoBOro mnpoekra (padboTs);

- Ha JIOTMOJIHUTENIbHBIE BOPOCHI IIPEIoAaBaTess 00yJyarouuiics 1ai npaBuibHbIe OTBETHI,

- MPOJEMOHCTPUPOBAI CBOOOJHOE BIIAZCHUE KOHIENITYaJbHO-MIOHATUHHBIM anmnapaToM,
HaYYHBIM SI3bIKOM M TEPMHHOJIOTHEH COOTBETCTBYIOIIECH TUCIUILTUHBI (MOIYJIs).

OrneHKa «X0poIo» BHICTABIISAETCS 00yJaroeMycsi, KOTOPBIH:

- BBITIOJTHIJI B CPOK M HA JOCTOWHOM YPOBHE BECh HAMEUECHHBIH 00beM padOoThI, OpeIeIIeH-
HBI 3a[JaHUEM K KYpCOBOMY ITPOCKTY (padoTe);

- TIPOJIEMOHCTPUPOBAI YMEHHUE NPABWIBHO ONMPEACATh U 3PPEKTUBHO peIiaTh OCHOBHBIC
33141 KypcoBOro mpoekta (paboThl);

- Ha JIOMIOJHUTEIIBHBIE BOIPOCHI MPENoIaBaTelsi 00YJYaIOMUIiCS Aajl YaCTUYHO MTPABUIIbHBIE
OTBETHI,

- IpY TIOATOTOBKE M M3JI0KEHUU JOKJIA1a HE TPOJAEMOHCTPUPOBAN BJaJeHHUE KOHIIECNTYallb-
HO-TIOHSATHIHBIM alnapaToM, HAyYHBIM S3bIKOM U TEPMUHOJIOTHEH COOTBETCTBYIOMIEH AUCIIUILTUHBI
(Moynsi) Ha JOCTATOYHOM YPOBHE M HE MPOAEMOHCTPHPOBAT YBEPEHHOE U apryMEHTHPOBAHHOE
U3I0’KEHUE MaTepuana.

OreHKka «yA0BJIETBOPUTEIBLHO» BBICTABISIETCS 00ydJaromeMycs, KOTOPBIH BBITOJHUI Kyp-
COBO#i TIPOEKT (paboTy), HO HE MPOSIBUI TBOPYECKOTO MOAX0/a K PEIICHHIO MOCTABICHHBIX 3a/1a4,
HE TIPOIEMOHCTPUPOBAJ TIIYOOKHX 3HAHWH TEOPHH M YMEHHS IPUMEHSTh €€ Ha MPaKTHKE, TIPU BbI-
MOJTHEHUU KYPCOBOI'O MPOEKTa JOMyCKall HETOYHOCTH M OLUIMOKH, KOTOPBIE HE CMOT MCIIPABUTH I10-
clie TIPOBEPKH KYPCOBOTO MpoekTa (paboThl) mpenoaaBareneM. Ha 3amure gomyckan onmOKy 1 He-
ToyHOCTH. Ha JononHuTeNnbHBIE BONPOCH IIpenojaBareis He CMOT 1aTh apryMEHTHPOBaHHbIE OTBE-
THI.

O1eHKa «HeyT0BJIeTBOPUTEIbHO» CTaBUTCS 00yyaromeMycs, KOTOPbIH HE BBITOJHMII MO-
CTaBJICHHbIE B KypCOBOM paboTe 3a/Jayu; HE UCIPAaBUJ OLUIMOKH B XOJI€ BBIIIOJHEHUS! KYpCOBOH pa-
OOTBI, HE ITOATOTOBMII JOKIAI.
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